
ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 
Raag Malaar, Fifth Mehl, Chau-Padas, First House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਤਿਆ ਿੂ ਸੋਚਤਹ ਤਿਆ ਿ ੂਤਚਿਵਤਹ ਤਿਆ ਿੂੂੰ  ਿਰਤਹ ਉਪਾਏ ॥ 
What are you so worried about? What are you thinking? What have you tried? 

ਿਾ ਿਉ ਿਹਹੁ ਪਰਵਾਹ ਿਾਹੂ ਿੀ ਤਿਹ ਗੋਪਾਲ ਸਹਾਏ ॥੧॥ 

Tell me - the Lord of the Universe - who controls Him? ||1|| 

ਬਰਸੈ ਮੇਘੁ ਸਖੀ ਘਤਰ ਪਾਹੁਨ ਆਏ ॥ 
The rain showers down from the clouds, O companion. The Guest has come 
into my home. 

ਮੋਤਹ ਦੀਨ ਤਿਰਪਾ ਤਨਤਿ ਠਾਿੁਰ ਨਵ ਤਨਤਿ ਨਾਤਮ ਸਮਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I am meek; my Lord and Master is the Ocean of Mercy. I am absorbed in the 
nine treasures of the Naam, the Name of the Lord. ||1||Pause|| 

ਅਤਨਿ ਪਰਿਾਰ ਭੋਿਨ ਬਹੁ ਿੀਏ ਬਹ ੁਤਬੂੰ ਿਨ ਤਮਸਟਾਏ ॥ 
I have prepared all sorts of foods in various ways, and all sorts of sweet 
deserts. 

ਿਰੀ ਪਾਿਸਾਲ ਸੋਚ ਪਤਵਿਰਾ ਹੁਤਿ ਲਾਵਹੁ ਭੋਗ ੁਹਤਰ ਰਾਏ ॥੨॥ 

I have made my kitchen pure and sacred. Now, O my Sovereign Lord King, 
please sample my food. ||2|| 

ਦੁਸਟ ਤਬਦਾਰੇ ਸਾਿਨ ਰਹਸੇ ਇਤਹ ਮੂੰ ਤਦਰ ਘਰ ਅਪਨਾਏ ॥ 
The villains have been destroyed, and my friends are delighted. This is Your 

Own Mansion and Temple, O Lord. 

ਿਉ ਤਗਰਤਹ ਲਾਲੁ ਰੂੰਗੀਓ ਆਇਆ ਿਉ ਮੈ ਸਤਭ ਸਖੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 

When my Playful Beloved came into my household, then I found total peace. 
||3|| 



ਸੂੰਿ ਸਭਾ ਓਟ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਿੁਤਰ ਮਸਿਤਿ ਲੇਖੁ ਤਲਖਾਏ ॥ 
In the Society of the Saints, I have the Support and Protection of the Perfect 
Guru; this is the pre-ordained destiny inscribed upon my forehead. 

ਿਨ ਨਾਨਿ ਿੂੰਿੁ ਰੂੰਗੀਲਾ ਪਾਇਆ ਤਿਤਰ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਏ ॥੪॥੧॥ 

Servant Nanak has found his Playful Husband Lord. He shall never suffer in 
sorrow again. ||4||1|| 

 


